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SURATULKAHF (18)

The Suratulkahftakes up the thread of the argument about the Quraan, advanced in the
one hundred and fifth verse of the Suratunnahl and expands on it. The purpose of the
Quraan is to warn the polytheists and announce good news to believers. The Messenger
must not consume himself with grief simply because they do not believe in the Quraan.
Let them choose their course in life freely. They shall have to account for it on the
Judgement Day, when the Earth is turned into a plain without elevations or depressions
as reported in the eighth verse. The Surah, then, proceeds, from the ninth verse to the
twenty-sixth verse, to narrate the story of the Dwellers of the Cave and the Tablet, being a
suitable reply to the Quraysh polytheists who were being instigated by the Jews and the
Christians to pester the Messenger with questions only to embarrass him. But the story is
amirror in which the Quraysh saw their own reflection. The Dwellers of the Cave existed
during the reign of Decius Caesar (AD 249-251) in Ephesus. They had rejected
polytheism and come to believe in Allah, the One, as reported in the fourteenth and
fifteenth verses. Hence, they were persecuted. They took refuge in a cave and were made
to sleep only to be awakened in AD 445 or 446 during the reign of Theodosius, when the
Roman Empire had been Christianized. As the Dwellers had been the target of
persecution by the polytheists, so were the believers. As they had taken refuge to save
themselves from being assassinated for their belief, so were the Messenger and his
companions being threatened to be killed and driven out of Makka. The Messenger, like
the Dwellers, took refuge in a cave with his companion while emigrating to Makka.
Hence, while the Quraan narrates the story correctly, it also applies it to the Messenger's
situation. The Surah, from the twenty-seventh verse to the thirty-first verse, returns to the
subject _the Quraan. The Messenger is enjoined in the twenty-seventh verse to recite it
fearlessly and steadfastly. His poor and persevering companions are sufficient for him.
Whether the polytheists believe or do not believe is a matter of their free choice. In the
twenty-ninth verse, the Surah warns disbelievers of punishment and announces good
news in the thirtieth and thirty-first verses to the believers in the Quraan. The Surah,
then, proceeds to relate the story of two persons _ one opulently provided with two
gardens and a cultivated field in between and the other without them. The former does
not believe in the Resurrection as he himself says in the thirty-sixth verse and, above all,
he is a polytheist as he himself confesses in the forty-second verse. He is like any proud,
arrogant and wealthy polytheistic leader of the Quraysh. The latter is a poor believer like
any companion of the Messenger. The former's prosperity deludes him into denying
Allah's omnipotence in spite of the latter's admonishment. The outcome is disastrous. In
this very world, his gardens are burnt to ashes and his deities cannot help him. Hence,
polytheism does not pay even in this world. The Surah, then, proceeds, from the forty-
fifth verse to the forty-ninth verse, to draw the conclusion that material prosperity
manpower and money power __is not the end result of worldly life. The Doomsday, the
Resurrection, and the Judgement shall come about and then, those who deny the Last Day
shall be judged according to their deserts in this world. It is a veiled warning to the
Makkan polytheists, in particular, and all the human beings in general.
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In the fiftieth verse, the polytheists have been reminded not to follow the Devil or his
offsprings _ theirdeities __ otherwise they shall mislead them and on the Judgement
Day, as shown in the fifty-second and fifty-third verses, their deities and they
themselves, as criminals, shall have no escape from the fire of the Hell. The fifty-
fourth verse regrets that, instead of following the variously propounded guidance,
they keep on following in the footsteps of the doomed peoples of old as mentioned in
the fifty-fifth verse. Up to the fifty-ninth verse, the Surah proceeds to restate the rule
that messengers are sent as warners and announcers of good news. But those who do
not make use of their faculties of head and heart are punished. It is Allah's forgiveness
that He is delaying punishment for the Quraysh otherwise they would, also, have been
among the doomed peoples.
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The Surah, then, narrates the story of Moses, his attendant and a person gifted with
mercy and knowledge, from the sixtieth verse to the eighty-second verse, the purpose
being to instruct the Messenger in patience in pursuance of its sixth verse. The
Messenger and his companions were striving against the polytheists' obduracy in
vain. Their patience had reached the breaking point on account of undergoing
hardships, sufferings, and persecution. At this stage, this story of a great prophet who,
too, was ‘sandwiched’ between the obduracy of Pharaoh and that of the children of
Israel  fear-stricken, disappointed, and servile,  is narrated to instruct them in
patience and perseverance and, above all, to show them that what the mask of reality
hides and the womb of the future holds, is known to Allah only. They must not lose
heart and give in to the polytheists. They must await and persevere. The story, further,
shows that everything happens in this world under His command. In His infinite
wisdom, He does good to mankind and man cannot fathom His knowledge and
wisdom.

v

The Surah, then, narrates the story of Cyrus, the two horned king of Persia and
mentions his three expeditions. The polytheists, at the instigation of the Jews, had
asked the Messenger about him only to test him. But the narrative recoils on them. The
two horned king, in spite of his great power and prowess, was no persecutor, no
perpetrator of wrongs and not at all arrogant. Unlike them, he was humble, pious,
beneficent, and very compassionate. Above all, he used to fear Allah in this world and
accountability in the afterworld. The ninety-eighth verse, ends the story and then, the
Surah, from the ninety-ninth verse to the one hundred and tenth verse, proceeds to
warn the polytheists of the Hell on the Judgement Day and announce good news to
believers. They shall have Paradise as their reward. In the concluding verses, the
Messenger, in response to the polytheists’ demand of miracles, is told to declare that
His signs and wonders are too innumerable to be written and that he is not competent
to work miracles as he is only a man communicating the Quraan to human beings on
authority from Allah, the One and hence, they must listen to him, act righteously, and
shun polytheism.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

Do you think that the Dwellers of
the Cave and the Tablet were among
Our wonderful signs?

(Imagine) when (a few) young men
sought refuge in a cave and said, "O
our Rabb! Have mercy on us on
Your part and put our matter to
rights for us in a right way."

Then, We lulled them to sleep and
prevented them from hearing
anything for a number of years in
the cave.

Then, We roused them in order to
know which of the two groups
could, more correctly, reckon how
long (for what period of time) they
had stayed (there).

SECTION 2

We are relating their account to you
truthfully; they were (a few) young
men who had come to believe in
their Rabb and We had promoted
them in guidance

And fortified their hearts, when
they stood up and said, "Our Rabb is
the Rabb of the heavens and the
Earth. We will not pray to any deity
other than Him (and if we do s0), we
will, then, say what is beyond the
truth.

Such (misguided) are our people as
they have taken (to worshipping)
deities other than Him: why do they
not bring any clear proof for them?
Who is, then, a worse wrongdoer
than he who forges falsehood
against Allah?
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16. And when you have dissociated
yourselves from them and what
they worship besides Allah, (let
us), then, go to and seek refuge ina
(certain) cave, your Rabb shall
spread out His mercy for you and
put your matter to rights for you,
helping you with what benefits
you."

17. And (had you been there), you
would have seen the Sun, when he
rose, he turned aside from their
cave to the right and when he set,
he inclined away from them to the
left and they were within the
chamber of it (the cave); such are
some of Allah's signs: he whom
Allah guides is the guided and you
can never find any protector, any
guide for (the person) whom He
leads astray.

SECTION 3

18. And (had you seen them), you
would have thought them awake
though they were asleep and We
used to turn them right and left and
(you would have found) their dog
stretching out both of his forelegs
at the mouth (of the cave); if you
had looked at them, you would
have turned back from them (and
taken) flight and you would,
certainly, have been filled with
terror of them.

19. And similarly, We roused them so
that they should question one
another; a questioner among them
said, "How long have you stayed”
(here)? They said, "We have stayed
(here) for a day or a part of the
day." They said, "Your Rabb
knows best how long you have
stayed (here): but you had better
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send one of you with this silver
coin of yours to the city and then,
he must consider which (part of) it
has the purest food and hence, he
should bring some food for you
from there and he must proceed
gentlyand not let anyone know
(recognize) you.

20. They shall, if they get the upper
hand over you, (either) stone you
to death or force you back into
(adopting) their way (of life) and

then, you shall never prosper."”

21. Andinthis way, We acquainted (the
people of the city) with them (the
Dwellers of the Cave) so that they
should know that Allah's promise is
true and that (as for) the Hour of
Resurrection, there is no doubt
about it: (imagine) when they (the
people of the city) were disputing
among themselves about their (the
Dweller's) affair, and they, then,
said, "(Let us) build a structure
over them. Their Rabb knows best
about them." (Those people) who
got the better of their affair said,
"We will raise up a mosque over
them."

22. They will say, "They were three, the
fourthofthem being their dog." And
(others) will say, "They were five,
the sixth of them being their dog,"
talking without knowledge: (some
others) will say, "They were seven
and the eighth of them being their
dog." Say, "My Rabb knows best
their number. None knows them but
a few. Hence, you must, neither,
dispute about them (with anyone)
except arguing outwardly (to
dispense with it) nor ask anyone of
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23.

24,

25.

26.

27.

28.

them (the people) about them (the
Dwellers).

SECTION 4

And you must never say about
anything, ‘T am going to do such (a
piece of work) tomorrow.’

(You cannot do anything) unless
Allah wills; and (you must)
remember your Rabb when you
forget and say, ‘Thope that my Rabb
will guide me aright sooner than
this?™"

And (they will, further, say), "They
stayed in their cave for three
hundred years." And (some others)
will, further, add to it nine (years).

Say, "Allah knows best how long
they had stayed." To Him belongs
the unseen of the heavens and the
Earth: how sharp His sight is and
how subtle His hearing is! They do
not have any protector apart from
Him and He does not associate
anyone with His authority.

And you must peruse what is being
revealed to you from your Rabb's
book: there is none (so powerful as
to) change His words (commands)
and you can never find any refuge
against Him.

And you must bind yourself with
(those believers) who pray to their
Rabb morning and evening, seeking
His pleasure and you must neither
turn away your eyes from them,
seeking the adornment of'the life of
the world nor follow (any person)
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whose heart We have made
unmindful of Our remembrance and
(who) obeys his passions and
(whose) conduct exceeds all the
proper bounds.

29. And say, "The truth is from your
Rabb: whoever wants should
believe (in it) and whoever wants
should disbelieve (in it); We have,
certainly, prepared, for wrongdoers,
a fire whose whirling smoke shall
encompass all of them; and if they
appeal for succour (from thirst),
they will help them with water like
molten copper which will scald
their faces; what a bad drink it will
be and what a bad resting place it
will be!"

30. Indeed, (those people) who believe
and do good deeds (shall be
rewarded and) We will not undo the
reward of (those believers) who act
beneficently (in this world).

31. Such (people) shall have gardens of
eternal abode under which rivers
will be flowing: they will be
adorned in them (in those gardens)
with bracelets of gold and they will
wear green garments (made) of fine
silk brocade and silk garments
embroidered with gold, reclining
(against cushions), on thrones in
them (in those gardens); what an
excellent reward it will be! And
what a lovely resting place it will
be!

SECTION 5

And relate them the story of two
men for one of whom We had
grown two gardens of grapevines
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and bordered both of them with date
palms and made a cornfield
between the two (gardens).
33. Both the gardens brought forth their
fruit and did not deprive him of it
(their fruitage) at all; and We had
run (caused to flow) a watercourse
between both (the gardens).
34. And he used to have (a good crop
of) fruit and hence, he said to his
companion while he was talking to
him, "Thave more property than you
have and I am mightier (than you) in
manpower."
35. And he entered his garden while he
was a wrongdoer to himself: he
said, "I do not suppose that it (the
garden) will ever perish
36. And 1 do not suppose (that) the
Hour of Resurrection will, ever,
come about and if [ am returned to
my Rabb, 1 shall, certainly, get (a
deal) better than this (one) on
returning” (to the afterworld).
37. His companion said to him while he
was talking to him, "Do you
disbelieve in (Allah) Who has
created you from the earth and then,
from a spermatozoon (in the semen)
and then, composed you (proporti-
onately and harmoniously into) a
man?
38. On the contrary, He is Allah, my
Rabb and 1 do not attribute any
associate to my Rabb.
39. And why did you not, when you
entered your garden, say, ‘What
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Allah wills (comes to pass); there is
no power except in Allah;’ if you see
me that I am less than you in
property and sons,

40. It may be that my Rabb gives me (a
garden) better than your garden and
sends a thunderbolt on it from the
heaven and hence, it turns into a

slippery ground

41. Or its water comes to sink (into the
earth) and then, you are not able to

getitback."

42, And all its fruit was destroyed and
hence, he kept repenting of what he
had invested in it (the garden) while
it fell on its trellisworks (and was
completely demolished) and he said
"Would that I had not attributed any

associate tomy Rabb!"

43. Andhe had neither any group to help
him besides Allah nor could he

himself overcome (the disaster).

44. And there, (it proves that) protec-
torship belongs (exclusively) to
Allah, the True; He is the best in
rewarding and the best in requiting

(making return for).
SECTION 6

45. And give them an image of the life of
the world it is like the water that
We send from the clouds and then,
the plants of the earth blend with it
and then, they turn into broken and
crushed chaff which the winds blow
away and Allah possesses power

over everything.
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adornment of the life of the world:
and in your Rabb's view, lasting
good deeds are the best in reward
and the best in entertaining hope for.

47. And the Day when We set all the
mountains in motion and you see
the Earth plane, (without elevations
and depressions), and We gather up
all of them, We will not, then, leave

anyone of them (unresurrected),

48. And all of them shall be presented
before your Rabb in rows upon
rows. (We will, then, say), "All of
you have come to Us as We had
created you at first; on the contrary,
you had, (in the world), claimed that
We would not appoint any time or

place (of accountability) for you."

49. And the record (of human actions)
shall be placed and then, you will
see the criminals afraid of what will
be in it and they will say, "Woe to
us! What is the matter with this
record that it has left neither any
small (action) nor any big (action)
but enumerated and preserved it?"
And they shall find what they do (in
the world) in front of (them) and
your Rabb shall not wrong anyone.

SECTION 7

50. And (imagine) when We said to all
the angels, "Prostrate yourselves to
Adam." Then, they prostrated
themselves except the Despairer
(Devil): he belonged to the jinn and
hence, he transgressed his Rabb's

command: will you, then, make
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51.

52.

53.

54.

55.

56.

friends with him and his offsprings
besides Me while they are hostile to
you? What a bad exchange it is for
the wrongdoers!

Neither had 1 called upon them to
witness the creation of the heavens
and the Earth nor their own creation
nor I am such as to make the
misguiding (people My)helpers.

And on the Day (of Judgement)
when He says, "Call on (those gods)
whom you used to claim to be My
associates,” they will, then, call on
them, but they (the associates) will
not respond to them and We will
create an abyss of perdition
between them.

And the criminals shall see the fire
(of the Hell) and think that they are
going to fall into it and they shall not
find any means of escape from it.

And We have propounded every
kind of argument variously in this
Quraan for human beings; and man
is exceedingly querulous.

And when guidance has come to
them, nothing prevents human
beings from believing (in it) and
seeking forgiveness of their Rabb
except that (they await that Our)
practice in regard to the peoples of
old should come upon them or
punishment should come upon
them in front.

And We do not send message
bearers but as the announcers of
good news and warners and (those
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people) who disbelieve (in their “ -d 1o SL i é .,\3\ /'"
message) dispute (against them) with el < J

A
S XL K%

s
<€
§
:
falsehood, so that they should refute \ i { \ )
the truth with it and they make a @ )J“ JJ'“ L‘J&’ ‘)*-‘Jal ;
mock of My verses and what they are )
warned against. E
<&

57. And who is a worse wrongdoer than olid ”’\;‘A; - , {0 B
(the person) who is admonished (of lr&‘f"p /;)u-' U"‘ ,U:
his wrongdoing) by his Rabb's ”"’!// lj\,\:\: - /.-);\: -
verses, but he turns away from them H')"h Jp o G“’ D )
and neglects what both of his hands (300 4 P ‘ : ‘
commit; We have, indeed, put covers Lo i S "dﬁ °)‘4’“‘ slae=
on their hearts so that they do not T :
understand it and deafness in their ‘5‘\"‘3 J )-G-’-*‘o,) I
ears (so that they do not hear it) and \L"\"\r}/ -1 [8
even if you call (invite) them to 2 -"\"1"0'\5 4
guidance, they shall never follow the
right path.

58. And your Rabb is the Most Forgiving .y (4227 ’; L/\J
possessing mercy: if He were to ("b "\"\J’JS dar) J"JJ"‘J ))
punish them for (as the penalty of) & \// \‘» s oce ;//
what they are committing, He can, "‘4) Sl ("A 2
certainly, expedite (hasten) fon \ T
punishment for them; but there is an ‘ M")“‘L’) 202 )'\*“'uj A gh

appointed time (of accountability)
for them (and) they shall not find any
refuge against Him.
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59. And these towns (organised human i1 /!. %1 ')‘(,g’ 1 "j A l,! e
socicties) We had destroyed them L JJA =)
(their peoples), when they did wrong ‘ o | § I 3 e
and We had appointed a time for their J‘
destruction.

SECTION 9

_,/ > ,»-‘/

60. And (imagine) when Moses said to \y o - 3
his attendant, "I will not cease (tra- &C:—'_) S —Jb°>-’
> 2 PE . S {

velling) till I reach the confluence of Y (52 ’i f. i
the two rivers or I will go on for a ‘ D'k &= &) \
long time."

T N N N NS N N N N NS N N

S N N N T N T NI N N N, T T N T N N N N NS N N N N N Nl Nl N N N N

470



Suratulkahf 18

NENZNZN AN EN NN

The Cave

VA agS 3

NN N N N N N N N e N N N AN N N N A N N e N N AN e N N A NN N AN NN o N e N N

NN N ZN PN N EN N ZN NN PN N Z N PN NN

N N N N e N A N e N N N N N N N AN A N A N N A N N A N AN N N N A N N e N NN ACNA e NN N A N

NN AN NN NN AN R ENF

61.

62.

63.

64.

65.

66.

67.

But, when both of them reached the
confluence of both (the rivers), both
of them forgot their fish and hence,
it made its way into the river, going
freely headlong (in a rush)

So, when both of them went
beyond, (Moses) said to his
attendant, "Bring our morning meal
to us. We have met with a great deal
of fatigue in this journey of ours."

(The attendant) said, "Do you see
when both of us took shelter beside
that rock, I, then, forgot the fish
and none but the Devil made me
neglect to mention it and it made
its way into the river astonishingly."

(Moses) said, "That was (the place)
which we sought." Both of them,
then, went back following their
footsteps (towards the rock).

Then, both of them found there,
among Our servants, a servant
whom We had granted mercy on
Our part and instructed him in
knowledge on Our part (on Our
Own initiative).

Moses said to him, "May I follow
you on condition that you will
instruct me in some of the guidance
which you have been instructed in?"

He said, "In fact, you will not be
able to have patience with me.
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68. And how can you have patience
with what you do not encompass in
knowledge?"

69. (Moses) said, "You shall, if Allah

wills, find me a patient (follower)

and [ will not disobey you in any
matter."

70. He said, "If you follow me, you

must not, in any case, ask me about

anything till [ myself take occasion
tomention it to you."
SECTION 10

71. Then, both of them proceeded, till,
when both of them boarded a boat,
he made a hole in her: (Moses) said,
"Have you made a hole in her so as
to drown her passengers? You have,
really, done something strange."
72. He said, "Did I not say that you
would not be able to have patience
withme?"
73. (Moses) said, (Would you, please),
"Neither punish me for what I
forgot nor impose a hard task on me
inmy case?"
74. Then, both of them proceeded, till,
when both of them met a boy, he
killed him, (thereupon, Moses)
said, "Have you killed an innocent
person without (his killing any)
person? You have, really, done
something exceedingly disgraceful
and terrible."

75. He said, "Did I not tell you (in the

very beginning) that you would not

be able to have patience with me?"
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76. (Moses) said, "If I ask you about
anything after it, you may, in that
case, no longer, take me with you:
you have, already, reached
(succeeded in achieving) an excuse
(ajustification) on my part."

77. Then, both of them proceeded, till,
when both of them came to the
people of a town, both of them
asked its people for food, but they
refused to treat both of them as
guests and then, both of them found,
in it, a wall which was about to
collapse and he straightened it up
(made it stand erect). (Moses) said,
"If you had wanted, you could have
taken some remuneration forit."

78. He said, "This is (the point of)
separation between me and you; I
will, now, tell you theinterpre-
tation of what you have not been

able to have patience with.

79. As for the boat, she belonged to a
few poor men who used to row (her)
on the river (to earn their livelihood)
and hence, I wanted to render it
defective, while to the further side
of them, there was a king who was

seizing every boat forcibly.

And as for the boy, both of his
parents were believers and hence,
We feared that he would oppress
both of them excessively and
thanklessly.

81. Hence, We willed that the Rabb of
both of them should compensate
both of them (for the loss with a son)
better than he was, in purity and
closer to tender-heartedness.

80.
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| 82. And as for the wall, it belonged to | 35,71 3o i cna i ;; g 3\:\;_ f.:’ ;
{ two boys, both being orphans in the e I esE ’
! town and a treasure (lay hidden) z |\/ ,L_i} OK]";'} " 3 ( E
j under it for both of them and the B ) \ ;
o/ YLV R TT 0 T / ,r %

; father of both of them had been a L_ 3= _,L.A a6 | i b Lo _)\_, E
! ;
A

>

righteous man and hence, your Rabb
willed that both of them should
reach their full maturity and both of
them should take out the treasure
(belonging to) both of them, as an
act of mercy on the part of your
Rabb; and I have not done it at my
own discretion; such is the
interpretation of what you have not
been able to have patience with."

SECTION 11

And they ask you about the two-
horned king (Cyrus): say, "I will
read out some of his account (from
the Quraan) before you."

83.

84. We had established his supremacy
(supreme power) throughout the
Earth (the then known world) and
granted him resources of every-

thing.

85. Hence, he mobilized (his) resources
(foran expedition),

86. Till, when he reached the place of
the setting of the Sun (up to the
ocean towards the west), he found
him setting into the muddy water
and found a people close by it: We
said, "O two-horned king! Either
you punish (them) or conduct

yourself handsomely among them."

87. He said, "We will, as for he who does
wrong, punish him and then, he shall
be returned to his Rabb and
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hence, He will, award him an
exceedingly disgraceful and
terrible punishment.

88. And as for he who believes and acts
righteously, shall, as a necessary
consequence, have a handsome
reward and we will, also, speak to
him in a gentle manner (in the
conduct of) our affairs."

89. Then, he mobilized (his) resources
(for another expedition),

90. Till, when he reached the place of the
rising of the Sun, he found him
rising over a people for whom We
had not made any cover against him
(the Sun).

91. (We did) in this way and We had
encompassed what he had had with
him in (Our) knowledge.

92. Then, he mobilized (his) resources
(for yet another expedition),

93. Till, when he reached (the pass)
between two mountains, he found
below both (the mountains) a
people who hardly understood any
speech.

94. They said, "O two-horned king!
Indeed, Gog and Magog have been
creating disorder in the land and
hence, shall we provide (necessary)
expenditure for you on condition
that you will build a barrier between
us and them?"

95. He said. "What my Rabb has
afforded me in it (in this respect) is
the best and hence, you should help
me with labour force, I will build a
barrier between you and them.
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96. Bring me heavy fragments of iron. A w\ > &)La\ )\u,_ 3 JJ_ ¥ dj“

At last, when he had filled up (the
hollow) between the two sides of
the mountains, he said, "Blow" (the
fire): eventually, when he turned it
into (a big) fire, he said, "Bring me
molten copper (which) I will pour
overit."
97. Hence, they (Gog and Magog) were
neither able to ascend (climb) it nor
were they able to pierce it.
98. He said, "This (construction) is my
Rabb's mercy: when my Rabb's
promise comes to pass, He will
demolish it and my Rabb's promise
istrue."
99. And, on that Day, We will leave
them surging into one another (like
waves) and the trumpet shall be
sounded and, at that time, We will
gather up all of them (human
beings) into a gathering.

100.And, on that Day, We will expose
the Hell to the view of the
disbelievers

101.Whose eyes are under the veil (of
ignorance away) from My book and
they are not capable of hearing.

SECTION 12

102.Do (those people) who disbelieve,
then, think that they will, besides
Me, take My Own created human
beings as protectors? We have
prepared the Hell as the place of
"hospitality"” for the disbelievers.

103.Say, "Shall We tell you the worst
losers in regard to actions?
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Suratulkahf 18
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104.(They are the people) whose efforts
go to waste in the life of the world
and they keep on thinking that they
are doing very well."

105.They are (the people) who
disbelieve in their Rabb's verses
and appearing before Him (for
accountability) and hence, their
actions come to naught and, as a
necessary consequence, We will not
attach them any weight on the Day
of Resurrection.

106.Such is their requital _ the Hell
because they disbelieve and make
mock of My verses and My
messengers.

107.Indeed, (those people) who believe
and do good deeds shall have the
gardens of the Paradise as the place
of hospitality.

108.They shall abide among them
eternally: they shall not desire any
change fromit.

109.Say, "If all the oceans were ink for
(writing) my Rabb's glories, all the
oceans shall, certainly, come to an
end before my Rabb's glories come
to an end even if We bring (another
ocean) like it as help."

110.Say, "I am, only, a man like you. It
has been revealed to me that your
God is only One God and hence,
whoever fears appearing before his
Rabb (for accountability) must,
then, act righteously and not
attribute any associate to his Rabb's
service" (rendering Him exclusive
obedience).
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